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ITAC/TABCBKA Anna. HIMEITbKA MOBA TA IT HOCII B YKPAIHI: BI)T BATOKIB JJO CbOTOJEHHA. Y
cmammi npoaHanizo8aHo 6NAUE HIMYIE Ma HIMeybKoi MO8U Ha mepenax YKpainu Ha YKpaiHCbKy Kyaibmypy, Moy ma
aimepamypy. IIpocmediceno emanu NONOBHEHHA HIMEYbKOI JNEKCUKOIO  YKPAIHCLKO20 — CLOGHUKOBOZ2O — CKAAODY.
HimeybkomosHi nucbMeHHUKY medic 3p00unu 8a2omMuil 6HeCOK y po36UMOK yKpaiucvkoi nimepamypu. Himeyvka mosa
3AAUUAEMbCST OOHIEI0 3 NPOBIOHUX [HOZeMHUX MO8 8 YKpaini. 36epedcenns Himeyvbkoi (HiMeybKOMOBHOI) KynbmypHOT
cnadwunu 8 Ykpaiui ma ii guguents mooice cy2y8amu npukiaoom OJis RONYASAPU3AYIl iIHUUX MO8 I KyTbmyp.

Knwowuogi cnosa: nimyi, Himeybka Mo6a, MidicKyITbmMypHa KOMYHIKAYIs, 3aN03UYeHHs, HIMeYybKa M0O8A AK IHO3eMHA.

PASLAWSKA Alla. GERMAN AND ITS SPEAKERS IN UKRAINE: FROM ORIGINS TO PRESENT DAY.
The article analyzes the influence of Germans and the German language in Ukraine on Ukrainian culture, language and
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literature. It traces the stages of replenishment of the Ukrainian vocabulary with German vocabulary. German-speaking
writers also made a significant contribution to the development of Ukrainian literature. German remains one of the
leading foreign languages in Ukraine. Preservation of German (German-speaking) cultural heritage in Ukraine and its
study can serve as an example for the promotion of other languages and cultures. The article presents a modified three-
level model of possible relations between different cultures proposed by W. Welsh. There have been outlined multicultural,
intercultural and transcultural aspects of such relations. In Ukraine, it is formed by the coexistence of different in content
and forms ethnic cultures (multicultural aspect), which, despite the differences, under the pressure of social,
socioeconomic factors interact (intercultural aspect). In addition, there is another dimension — transcultural, which
involves not so much mixing elements of different cultures and eliminating the boundaries between national cultures, as
the possibility of the existence of a certain culture not only within individual national entities, but also adopting
transcultural elements. In particular, it allows into consideration as part of the Ukrainian cultural heritage the works of
all those artists who, due to various life circumstances, were forced to leave their home country and create abroad still
being part of its culture.
Keywords: Germans, German language, intercultural communication, adoption, German as a foreign language.

IMocTranoBka npo6Jjemu. Ykpaina — OaraToeTHiYHa JepikaBa, B K mpoxkuBae Oinst 130
HaI[lOHAJbHMUX MEHIIMH. X0Ya ChOrOJHI KUIbKICTh HIMIB B Ykpaini Hamiuye aumre 0,07% (3a
nepenucoM 2001 poky) Bim 3arajbHOI KiIBKOCTI YKPaiHCHKOTO HACEICHHS, BOHHU 3aJIUIIHJIH
TITMOOKHIA CITii B icTopil YKpaiHu, Mpo MmO CBigUaTh YMCIEHHI OyMiBIi HIMEUBKUX apXiTEKTOpiB,
JITEpaTypHI TBOPH HU3KH HIMEILKUX NMHCHMEHHUKIB — BUXIAIIB i3 YKpaiHH, BIUIUB HIMEI[LKOTO
IpaBa Ha yKpalHChKe 3aKOHOAABCTBO, @ TAKOXK 0araTo CJIiB HIMEIIbKOI'0 MOXOMKEHHS B YKPaiHChKIH
MOBI.

VY HanioHanbHI mam’aTi yKpaiHIiB cydacHa HiMellbka MOBa acOIIOEThCS 3 TPOTPECcOoM,
OCBITOI0, COIIAJIHOIO CIIPAaBEUIMBICTIO Ta NponBiTaHHAM. Himerpka mMoBa Oyna i 3ajHIaeThCs
OJIHI€IO 3 TPOBITHMX MOB cBiTy. Ha Tepenax Ykpainu y Hei Tex Oynu cBOi «30psiHI» roguHu. Y
3B’3Ky 3 MM Oylno O MiKaBO 3MIHCHHTH PO3BIKYy, NMPHUCBSIUCHY HIMEIBKAM (aBCTPICHKHUM)
KOJIOHICTaM B YKpaiHi Ta MPOHUKHEHHIO €JIeMEHTIB IXHhOI MOBH B yKpaiHChKy. Taka iH(opMaris
3aCIyroBy€ Ha TMOMIMPEHHS B YKPAiHCBKOMY CYCHUIBCTBI JUIS 3arajbHOrO  YCBIZOMIICHHS
PO3MAITOCT1 HacelleHHsI YKpaiHH Ta IXHOTO BHECKY Yy ()OPMYBaHHSI YKpaiHCHKOI MOBH, KYJIbTYpH U
JIepIKaBU.

AHani3 ocTtaHHIX Aocaikenb i myOuikaumid. Posrimsgaroun MUTaHHS MDKKYJIBTYPHOT
KOMYHIKaIlil, TOKJIMKAEMOCh Ha IIMPOKE Ta JUHAMIYHE PO3YMIHHS KyJIbTYpH. 3 OIHOTO OOKY,
KyJIbTYPY MOXHA TPaKTYBaTH SIK «CTBOPEHHU JIFOAWHOIO [...] CBIT JAYXOBHHX OJar, MaTepiaJbHHUX
apredakriB Ta comianbHUX iHCTUTYTIBY (Niinning, 2009), 3 iHImIOro 60Ky, KylIbTypa — 1€ «CHCTEeMa
3HAuUCHb, SKy JIIOAM CTBOPIOIOTH JUIS CBOEI OpIi€HTAIlli BIANOBIMHO 10 JKUTTEBUX YMOBY
(Auernheimer, 1991: 84). Ilepexomu MiX HaI[lOHAJPHHUMHU KYJIBTYpaMH MOXJIMBI Ta HEMHHYYI.
«ldeft MDKIIPOCTOPOBHH TNepexis MK (PIKCOBAHUMH 1IEHTHYHOCTSIMHU BIJIKPHUBAE MOXIIUBICTH
KyJITYpHOI T1OpHIHOCTI, B SIKId € Micie i BiIMiHHOCTEH Oe3 mepelHsATol a00 BCTAHOBICHOL
iepapxii» (Bachmann-Medick, 2010: 200).

PeneBanTHHM 7SI TOCHTIDKEHHS HIMEIIBKOTO BIUIMBY Ha YKPAaiHCHKY KYJIBTYpPY Ta MOBY €
MUTAHHS B3a€MO3BSI3KY MK TEpMIHAMH TONIKYJIbTYPHUH (MYJIBTUKYIBTYPHUH), MIKKYIBTYPHHUIH
Ta TpaHcKynbTypHui (Welsch, 1995). ¥V wiii po3Biali JOTPUMYEMOCS MOMIISTY, IO BCI TPH MOHSATTS
B3a€EMOJIIIOTh, MTEPETHHAIOTHCS 1 HE BUKIIIOYAIOTh OJTHE OJHOTO. BHXifHOMIO B 1IbOMY ceHCi € Te3a /[l
Bapt: «Cgit 30mu3uBcs» (Barth, 2000: 27). Lle 3myluye nroxel sk HE JIMIIE COLIaIbHUX, a i
KyJIbTYPHUX ICTOT, CHUIKyBaTtucss MiK coboro. DopmMu KynbTypHOI B3a€EMOIIi MOXKYTh OYyTH
pisaumu. HaiiBimoMimi 3 HHX 0a3yloTbCS Ha TPbOX MOJENAX — MYJIBTHKYJIbTYPaIbHOCTI,
IHTEPKYJIBTYPaILHOCTI Ta TPAHCKYJIBTYPATbHOCTI.

MynbTUKYIBTYPaIbHICTh TIependadyae, MO Pi3HI KyJIbTYpH MHUPHO CIIIBICHYIOTH 1 He
dopmytoTh sikuxoch TiOpuaHux crnonyk (Reiners, 2012: 22). [HTepKyJIbTypaJIbHICTh O3HAYAE
KOHTaKT MK KyJIbTypaMH, MMi3HaHHS 1HIIOT KyJbTYPH Ta B3a€EMOBILIMB, MOMPH OYEBUIHI KYyJIbTYpPHI
BigMiHHOCTI. KynbTypH po3riisinaroThes Py IbOMY HE SIK CTATHYHI, & SIK TUHAMIYHI CTPYKTYPH, IO
nocTiiftHo 3a3HatoTh 3MiH (Barth, 2000: 37). TpaHCcKyIbTYpalIbHICTh TIOB’SI3yEMO HE 3 TUM (DaKTOM,
IO KYJIbTYPH, 3 MOTJSAY «BCiX KYJIBTYPHHUX BHMIpIB» Ta Ha BCIX MOMJIMBHUX PIBHAX (Makpo- Ta
MIKpOpiBHi), TIPOHU3YIOTh OJHA OJHY, MEPEeIUTiTaloThcs Ta 3MinryroThes» (Welsch, 2010: 43), a
pajiie 3 MepeTHHOM KYJIbTYpaMH KOPIIOHIB, 3a SIKUX 30epiraloThCsi JOMIHAHTHI XapaKTePUCTHKH
KyJIbTYpH (KYJIBTYp), 3 MOXKIIUBICTIO IXHBOTO PO3MIMPEHHS HOBUMH.
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Mera crarTi - 3MOJICNIIOBATH Ta OIMHCATH B KOHTEKCTI B3aeMOZil  Mixk
MYJIBTUKYJIBTYPAIbHICTIO, 1HTEPKYIbTYPAIBHICTIO Ta TPaHCKYIBTypalbHICTIO HIMEUbKAH (B
HMIUPOKOMY CEHCI IILOT'0 CJI0BA) BHECOK Y KYJIbTYPY Ta MOBY YKpainu. Ha ykpaiHCBKHX TEpUTOpPisSX
HIMEIIBKUN elleMeHT (OpMyBaB 3arajoM OJHOPIJHY, 3aMKHEHY B cO0i KyJbTypy B KOJi IHIINX
KyIbTYp (MYJIBTUKYJIBTYPHHUH AacrlekT), $Ka, OJHAK, Wil THCKOM CYCIUIbHHX, COLIAJIBHUX Ta
CKOHOMIYHHX OOCTaBHH Oylla 3MylleHa KOHTAKTyBaTH 3 IHIIMMH HAI[IOHAIGHUMH KyJIbTYpaMH B
paMKax CHiTBHHUX MONITHYHUX CTPYKTYp (IHTEPKYJIBTYypHHiA acnekt). BogHouac, HIMII Ta HiIMEIbKa
MOBa B YKpaiHi 3aJIMIIaINCh NPEACTaBHUKAMH CBO€I HaIlil 1 HOCIIMH CBOEI MOBH, ILJICKAJId CBOI
3BHYAai 1 TpaJMIIii Ta MmepenaBaiu X HACTYITHUM MOKOIIHHAM (TPaHCKYJIbTYPHHUI aCIIeKT).

Bukyian ocHoBHOro marepiajgy AoCHiIKeHHs. ['epMaHIll HajeKalnd IO HaMJaBHIIIMX
HAIIOHAJTLHUX MEHIIMH Ha TepuTopii cyuacHoi Ykpainu (I ct. 7o H. E. — IV cT. H. e.). OkpiM 116010
MEpIIOro eTamy KOJOHI3alil HIMENbKHMH TUIEMEHAMH PO3PI3HSIIOTH JBa MOJAINBII  TIEpioau
HiMerpkoi kosoH3aii: VI — XIV ta XVI — XIX cr1. (Krallert, 1958, mut. 3a Wiinsch, 2018: 27).
CaMe 3 mepmMM IIEpiOJOM HIMEIBKOI KOJIOHI3AIlll IOB’SI3yIOTh ChOTOMHIIIHE IO3HAYCHHS
YKPaTHCHKOIO MOBOIO HIMIIIB nemc’ THX, XTO FTOBOPUTh HE3p03yMiao abo Himuit (Bacmibuyk, 2017:
6).

B ykpainicTulli BHOKPEMIIIOIOTH CiM TEpioJiB YKpaiHCHKO-HIMEIIBKMX MOBHUX KOHTAaKTiB
(PycaniBcpkuit, 2000: 682—683). [lepmmm HazuBaroTh mepion 3 X mo XI cromirtrs. 3BepTaeThes
yBara Ha HEMOXJIMBICTh BIIPI3HUTH TEPMaHI3MU JIOXPUCTUSHCHKUX YaciB BiJl HIMEIBKHX
3aro3nueHp vaciB KuiBcbkoi Pyci. ToMmy mepini repMaHi3MH poO3IIISAaOTh Y CHUTBHIA Tpymi 13
3ano3ndeHHsaMu 3 X — XI cromitrsa (Boyarova, 2018: 115).

[eprri MuChbMOBI 3raJIku PO HIMIIIB Ha TepuTOpil YKpainu moxo st 3 X cromitrs. Y 957 p.
kassruHs  Ogera  Bigeimana KoOHCTaHTHHOIIONL 3 BEIMKHUM CYNPOBOAOM, J€ 3ycTpiiacs 3
immeparopom Otronom | Bemmkum. Ha i1 mi3Hime npoxaHHS Npo apxie€rmuckona Ta IHIIUX
CBAIICHUKIB JUIsI CBOET nepkaBu 3 MarneOypra mo Kuepa Oyio BiANpaBieHO BUCBSYCHOTO Ha
enuckona AnanpOepra MarmeOyp3bpkoro (Bacumbuyk, 2017: 8). ¥V XI cTOdITTI 3 ABUIMCH IEpIIi
HEBEJIMKI HIMEIbKI TOPrOB1 KOJIOHIT, IICJISA YOro HUII00aMH TMOEIHATUCH KUIBChKI Ta HIMEIbKI KHSDKI
poa. YHaCHiOK I[MX MPOIECIB A0 YKPAiHCHKOI MOBH OYJIO 3all03MYEHO HOBI CJI0BAa HIMEIIBKOTO
MTOXOJKCHHSI, Hamp.: brinja, OpoHst «— got. * brunjé, ahd. Brunnja; knjaz’«— ahd. got. * kuniggs,
ahd. kuning (Etumonoriunuii cnoBHuK).

Hpyruii mepiog HIMEIBKO-YKPAaiHCHKUX MOBHUX KOHTAKTIB ICTOPUYHO TIOB’SI3aHUMA 13
posnagom KuiBcekoi Pyci Ta yTBOpeHHSIM KiNBKOX HEBENUKUX KHsA3IBCTB. [licnst 3pyiiHyBaHHS
KueBa monrono-ratapamu B 1240 p. 'anunbko-BoauHCbKe KHA3IBCTBO BiIirpaBajio 0COOIUBY POJIb
(Bacunbuyk, 2017: 10). 3ampoBamxkeHHsT MarneOyp3pKoro mpaBa 3MIHHIIO HIMEIbKO-YKpaiHChKi
CKOHOMIYHI Ta MOBHiI KOHTakTH. ¥ ['anuiibko-BOIMHCEKOMY JIITOMUCI 3yCTPIiYarOThCs, HAIp., TaKi
CIIOBa HIMEIILKOTO MOXOJDKEHHS, SIK cepyux (Herzog) abo yedep (Zober / Zuber) (PycaniBchkuii,
2000: 682).

Hwuzka HiMenbkux ciiB 30araTuia ykpaiHcbKuil cioBHUKoBHA ckian y XIV-XVII cromirTsx,
y Tperiii mepiof; HiMeIbKO-yKpaiHChKIX MOBHUX KOHTAaKTiB. Y 1el uac y Cxifgniid €BpoIli mocrano
Benuke kHs31BCTBO JIMTOBCBHKE, 10 SAKOr0 HajeXaja TaKoK 3HayHA YaCTHHA YKPaTHCHKOI TEPUTOPII.
MoBa HOBOI Jep)KaBH MEPEeHHsIIa BEMUKY KUIbKICTh HIMEIBKUX CIIIB, HAIp.: kpam (Kram), apmapok
(Jahrmarkt). 3 npyroi momoBuHu XVI CTOMITTS YHCIEHHI HIMEIBKI CIIOBa 3all03MYYyIOTHCA B
YKpaiHChKy MOBY 4Yepe3 IMOJbChKY, KOJNHM YKpaiHCBKI TEpUTOpii MOTpANMIK Mij BIaay MOIbChKOT
KOpOHU Ta MOBHU: Opyk (Druck), oax (Dach), apgpa (Harfe) (tam camo).

Oco0nuBO IHTEHCHBHI HIMEIbKO-YKpaiHChKI MOBHI KOHTakTH Mamu Micte y X VIII cromirri,
SK Ha 3aXO0lli, TaK 1 HA cxoai YKpainu (derBeptuid mepioxn). Ilix wac nepmoro moxiny [Monbiii B
1772 p. 3axifHa YaCTHHA ONMHUIIACSA i BJIAJ0K0 MOHapXii ['a0bcOypriB, sika HaMaraaacsi OHIMEUUTH
CBOIO HOBY KOPOHHY 3eMJIIO IUISXOM 4YMCIEHHUX pedopM. Ha cxinm Ykpainu, sikuii nepeOyBaB B
Pociiicbkiit iMmepii, Ha 3anpolIeHHs] POciichKUX HapiB MprOyBaiu YHACICHHI HIMEIbKI pEeMICHUKH,
odimepu Ta Jikapi, SKi IPUHOCKUIM 3 COOOK BJIACHY TEPMIHOJIOTIIO 1 MOIIMPIOBAIM 1i: (hyearok
(Fiigebank), caynmsaxma (Hauptwache), egppetimop (Gefreiter) (PycaniBcbkuii, 2000: 683).

Ha XIX — mouatok XX CTONITTSA NpHUIIAgae I'STHH Iepiox HIMEIBKHX 3al03u4eHb B
YKpaiHChKY MOBY — 0arath0X HayKOBUX TEPMiHIB, 0cO0IMBO 3 (itocodii, IMCUXOOorii Ta TEXHIKA. 3

® Tyt i nani Mo TeKCTy eTHMOINOTis CIIiB 3 Emumonoziunozo crosnuka ykpaincokoi mosu. T. 1=7. Kuis, 1982-2012.
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IFOTO Yacy MOXOJHTh KiJbKa IMepeKiialiB HayKOBUX TeKcTiB [Bana dpaHka, KWl BUTHHO BOJOIB
HIMEI[LKOKO MOBOIO, IHCAB JJIA YHCJICHHMX HIMCIBKHUX Ta aBCTPIMCBKHUX Ta3eT 1 OJHOYACHO
MepeKazaB 3 HIMEIbKOI Ha YKpaiHChbKy MOBY, MO0 O3HAWOMHMTH CBOiX CIIBBITYM3HHUKIB 3
MPOBITHUMH ifiessMu 3axomy. Y #oro MoBi Oyio 6arato repMaHi3MiB, siki OynH JTyxe MOIUPEHi B
lamauwni. [lig cyTTEBUM YIUIMBOM HIMENBKOI MOBU HUISIXOM 0€3MOCEPEAHbOro 3armo3uveHHs abo
4epe3 MoNbChbKy (Ha 3axosi) uu pociiickky (Ha Cxomi) ¢popMmyBanuch ykpaiHChKi (haxoBi MOBU Ta
TepMinu: Kyromypmpeeep (Kulturtrdger), kongnikm (Konflikt), penmeen (Rontgen) (Tam camo).

VY 1mocTwii nepio] 3amo3ndeHb 3 HIMEIbKOT MOBU B YKpPaiHCBKY HiMellbKa MOBa 4acTO CTaBaja
MEPIIO 1HO3eMHOK MOBOIO B PamsHchkomy Coro3i, sIKy B yHIBEPCHTETaX Ta IIKOJAX BUKJIAAAJIH
000B’s13k0B0. MoBa mpuHecia HOBI TEPMIHM Ta IMMO3HAYEHHS isd HUX. JIekcWka moxojuiia sk 3
MOJIITUYHOI, Tak 1 3 akajeMiuHoi cdep: petixcmae (Reichstag), toudineM (Tonfilm), anwnae
(Anschlag) (Tam camo)..

Himenpka JieKCHKa BOEHHOTO Yacy B OCHOBHOMY Oyiia IMOB’si3aHa 3 BICHKOBHM CEKTOPOM:
oniykpue (Blitzkrieg), kanym (kaputt), ¢ppiy (Fritz), eende ecox (Hdnde hoch). BoHa mocTymnoBo
3HMKJIA 3 aKTHBHOT'O CIIOBHHKA a00 CTajla YaCTHHOIO ICTOPU3MIB (TaM camo).

OcTtaHHil, CbOMHH MePioa OXOILIIOE HIMEIbKI CJIOBA, SKi 30araTHiid YKpalHChKY MOBY ITIiCIIS
Hpyroi cBiToBoi BiliHM 3aBIsSKH CTOCyHKaM MiK YkpaiHooo Ta HIAP, ®PH Tta ABscrpieto. lle
HacamIlepesl MONITHYHUI JICKCUKOH, SIKM BUKOPHCTOBYETHCS Ha TMO3HAYCHHS HIMEIBKHX peaiii:
oynoecmae (Bundestag), 6ynoecpam (Bundesrat), a TakoX TOBCSIKICHHI HAa3BH: Kasonepepéa
(Kaffeepause), yeiimnom (Zeitnot), musirep (Schlager) (tam camo).

3BHUAiHO, TIOHATTS HIMEINBKHX 3al03MYeHb YKPAaiHCHKOIO MOBOIO BKIIIOYA€E JIOCHUTh
HEOIHOPIHI siBuIa. HiMelbki moceNeH i MpUhKIDKAIU 3 PI3HUX HIMEIBKUX PErioHIB y pi3HMIL yac,
TOBOPHWJIM Ha PI3HUX [ialiekKTax i MajM CBOi 3BMYAl Ta Tpajuiii. SIKOro BipOCHOBiZaHHS BOHH
JOTPUMYBAJHCH (KaTOJMKH, MPOTECTAaHTH (JIFOTEpaHM 1 pedopMaTh) YU MEHOHITH), 3 IKHX 00JacTeit
(miBIEHHO-3ax1MHI HIMIl, OOTreMChbKi, CLIE3bKi) MOXOIMJIM, 4YH OYyJI0 IiX ITOCEJIEHHS «CYTO
HIMEI[bKHMY» Y1 TIEPBUHHO «CYTO ¢j10B’ssHChKUM» (Kuhn, 1930), Bimirpaio BaXJIUBY pOJib Y LIBOMY
MPOIIECi.

Icropis HiMIiB Ta HiMenbkoi MOBHM B YKpaiHi gyxke po3maita. HesBakarounm Ha MeEBHY
130JIbOBAHICTh, BOHU TaK{ 3a3HaBaiu pycu(ikallii, monoHizamii yu ykpainizamii. I{le BimOyBaocs,
30KpeMa, Tam, Jie¢ HIMIIi TPOKUBaIX KOMIAKTHO, TIOPSA] i3 IHIIMMH €THIYHUMH TPYIIaMHU, 0COOJIMBO
B CUIBCBKIii MicieBocTi. Brpara pigHol MOBH npoxojuiia TUIOBI ¢Ga3u: 1) NIpUHHATTS 4y’X0l MOBH
SIK 3ac00y 30BHIIHBOI KOMYHIKAIIil 3 HABKOJIMIIHIM CBITOM, 2) BUKOPHCTaHHSI CJIOB’THCHKOT MOBH Y
CIIIJIKYBaHHI 3 HAMUTaMH, 3) NEpeBaXKaHHS CJIOB’STHCHKOI MOBU HaJl HIMEIBKOIO Yy JOMAITHBOMY
BXKHUTKY, 4) 3alpoBajpKEHHS aHaJOTTYHMX MOBHHX CTOCYHKIB Y «CYTO HIMEIIbKHX» HACENICHHUX
nynkrax (Kuhn, 1930: 160).

OxpiM yciX X BiIMIHHOCTEH MK IpylaMu Ta nepiogaMu HiIMeIbKoi KoJIoHi3aii B YKpaiHi,
OUTBIIICTh HIMIIIB HAa YKPalHCBKUX TEPUTOPISIX BH3HAYAIUCH CIUIBHOIO PHCOIO — MPOTPECHBHUM
BIIMBOM Ha PO3BUTOK YKpaiHCHKHX 3eMeib. HiMenbki MOCeNeHI CpHusii 3pOCTaHHIO KUTBKOCTI
YKpalHCBKHMX CUI Ta MICT, BOHH IIPHUHOCHJIN 31 COOOF0 HOBI MiChKI Ta CUIBCHKI CTPYKTYPH, CHPHUSIIH
VIIUTBHEHHIO TIOCENIeHh Ta HOBUMHU (popmamu moceneHHs. BaknuBuM Oyino TakoXK MMOXKBaBIICHHS
PO3BHUTKY PHHKOBOI €KOHOMIKH 1 OCOOJIHBO CLILCHKOTOCTIONAPCHKOI TEXHOIOTTYHOT PEBOIIONIT i
YILUTUBOM HIMIIIB (IiPKUBJICHHS TPYHTIB, BUPOLTYBaHHS KapToruli (szwabki) Ta koHtomuHY). OHaK
OUTbII BHpIIANTEHUM OyB HE MaTepiajibHHiA, a IHTEIEKTyalbHHH BIUIMB HIMIIIB Ha YyKpaiHCBKe
HaceleHHsA. HiMerbki KOJOHICTH Oyad BUIBHUMH, 3MI0HUMHU Ta 3allOB3ATUMH JIIOJbMH, SKi
nepeaBaiy Ta TOMIMPIOBAIM HOBI €BPOMEHCHKI TIPaBOBi i€l Ta HOBUH JyX Yacy Ha yKpaiHCHKHUX
semisix. lle 3akapOyBanoch y HaI[iOHaNbBHIM Mam’ATi YKpaiHIiB, MPO IO CBiAYaTh BiIMOBIIHI
ykpaiHcbki mpucniB’s: «Himenp — sk Bepba — jge ro mocamuil, Tam cs npuitme; Himis He
MepenuIent, a )KiHku He nepenroounn (CpeHinbkuii, 1905: 312).

Jlomi HIMEIIbKHUX KOJIOHICTIB CYTTEBO BIJPI3HSIOTHCS OFHA B OJIHOI, 3aJICKHO Bif TOr'0, KOJIU
BOHH KOJIOHI3yBalll YKpaiHChKY TEpPHUTOPil0, KOJNHM X 3MYCHIM TMOKHHYTH ii, a00 KOJIM BOHH
MOBHICTIO aCHMIITIOBAIMCh a00 MYCHJIM aCUMLTIOBATHCH.

TurmoBi sBuIa HaiiKpalle MPOLTIOCTPYBAaTH Ha KOHKPETHHUX IMPHKIAAax. Y CBOEMY Hapuci
«Der Untergang Sarmatiens» (Hrycak, 2005) ykpaincbkuit ictopuk SpocnaB ['puinak omucye
icropiro FOnii Illuaiinep, sixa Hapomunacs y Muxonaesi rin JIspoom y 1860 poui. Ii 6atsko FOmiyc
[Ixaiinep OyB aBCTPIMCHKAM JCPXKCIYKOOBIIEM HIMEIBKOrO TOXOMXKEHHs, Math HOmis
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JlonymaHcpka — JIOYKOK YKPaiHCBKOTO TI'PEKO-KAaTONUIBKOTO CBslleHHKa. FOmis po3MoBisiia
TpbOMa MOBaMH — HIMEIBKOIO, TIOJILCHKOI0 Ta pycHHChKOI. CriovaTky ii HaBYaB HIMElb yIIOMa,
noTiM BOHa BinBimyBasia JIbBIBCBKY YYHTENbChbKY ceMiHapito. [licnsi 3akiHYeHHs ceMiHapii
BHKJIagana y JIbBOBI Ta B ceigax moOiau3y. Bona crama BiomMoro moeTecord B [anuuuHi mif
nceBioHiMoM YiisiHa KpaBueHko. Y TONITHYHOMY Ta XyIOKHBOMY TUIaHI BOHa TepeOyBaja Imij
BIMBOM IBana dpanka, sikuif, Ha ii TyMKy, OyB 1l «EIWHOIO CIIPaBKHBLOIO JIIOOOB’I0». AJle 3aMiX
BOHa BHUHIILIA 3a MOJsAKa. Y I[bOMY HUTIO0I OyJ0 Tpoe JiTel — ABI HOHBKM Ta CHH. TpaauliiiHO B
OUTBIIOCTI 3MIMIAHKUX IMUTIO0IB TOrO Yacy YOJIOBIKAMH OYIM TIONISIKA Ta PUMO-KATONHKH, TOMI SIK
KIHKH “ - yKpaiHKM Ta TpeKko-KaTonuykH. [loTiM cuHM mnepeliManu KoHQecito cBoro 0arbka, a
JOHBbKH — Matepi. [1in yac ykpaiHchbKo-11oabChKoi BittHE 1918—1919 pokis FOmist sxuna 3 ponuHO0 y
[epemumnuri. 4. ['punak po3nosifae, sIK poAMHA CIIOYATKy 3i0panacd 3a CIIUIBHUM CHIJJaHKOM, a
MOTIM 3MyIIeHi Oynu posiiiTucs, 00 ollHA JOHBKA Oylla MeICecTporo B YKpaiHCBKIH apmii, a CHH
BOIOBaB y moibChkii apwmii. FOmis [Inaiinep nomepna y Benukux 3nmuaHsx y [lepemunoi B 1947
potii.

JlitepaTypHa [IiSUTBHICTD HIMEIIBKOMOBHUX IHChMEHHMKIB PI3HOIO IOXOMKEHHS, SKI
Hapomwircs B [[anuuuHi 1 siKi 3 pi3HUX MPUYUH BUPILIIAIN MTUCATH CBOI TBOPH HIMEIBKOIO MOBOIO
(Woldan, 2012: 16) — Takox oJ]Ha 3 BH3HAYHHUX CTOPIHOK HiMellbkoi MOBH B YKpaiHi. ['anuunHa,
HaiOLIbIIa W HaWOigHIMIA KOpOHHA 3eMis MoHapxil ["aGcOypriB Ha TOH 4ac, Jocsriia BETUKUX
yemixiB y upomy mnasi. ITicns anexcii Tammuuau pedpopmu Hocuda 11 nepenbauanu BUKOPHCTaHHS
HIMENIbKOT MOBH SIK Jiep)KaBHOI y Beiit kpaini (Glassl, 1975: 242). Oxpim 3amoBHEHHS TIoca y BCiX
JIep’)KaBHUX CTPYKTypax HIMISIMH, B TIOJNIIIl Ta B CHUCTEMi OCBITH, IEHTpajbHa aJMiHICTpalis y
Binni Hamaranacsi repMaHi3yBaTH HaceleHHs B MpoBiHIii. [le 0coOMMBO BILIMHYIO Ha €BpEHCHKE
HACEJICHHS, SIKE PO3MOBJISIIO 1MW 1 JUTS IKOTO BUBYCHHS HIMEI[bKOT MOBH HE CKJIa/1alo 0COOIHMBHX
tpyauomiiB (Glassl, 1975: 214). Ockinbku inum g0 [lepmoi cBiToBOI BifiHH SIK JiepKaBHa MOBa HE
BH3HABABCH, el (haKT TaKOX MPUCKOPHB MPOIEC aCUMUIALIT €BpeiB Ta iX MIBUIKUI (OPIBHSHO 3
IHIIUMH HapoJaMH) TepexiJ Ha HiMelbKy. lle YacTKOBO MOSICHIOE, YOMY HIMEIIbKOMOBHA
miteparypa ['aJlManHy B OCHOBHOMY IPEICTaBJIEHA aBTOPAMHU €BPEHCHKOTO MOXOKEHHS.

OnHuM 3 HaBaKIMBINIMX HIMEIIBKOMOBHHUX aBTOpiB y ['annunHi BBaxaroTh Jleononsaa Gpon
3axep-Mazoxa (Monommoro) (1836-1895), sxuit Bnepme 3pobuB [anuumHy TEMOIO
HIMEIIEKOMOBHOI JiTepatypu. BiH HapoauBes B ciM’i AMpeKTOpa JIBBIBCHKOTO MONIMil, pogoM 3
Boremii, Ta mouku pekropa JIEBIBCHKOTO YHIBEPCHTETY, YrOpPCHKO-YKPaiHCBKOTO TOXOKEHHS.
HaiiBaxxnmuimuMu TemMaMu y TBOpYOocTi 3axep-Maszoxa € MiKkoH(eciiiHe, coliaibHe Ta
HalioHajabHe cycimctBo B [anwmuumni. Ille MomoaMM NHCBMEHHMKOM BIH BHIC B aBCTPIMCBKY
JiTepaTypy HOBATOPCHKY JiTepaTypHy (GOpMy, TIONEPEAHHUII0 HATYPaJIi3My, 1 BBaXKaBCs, HA TyMKY
toximHboro kputhka ®epannanna KropuOeprepa, Bemmkoro Hamiero 31 Cxonmy (Ktanska, 1992:
395).

Y cBoemy nepiomy pomani «Eine galizische Geschichte», 3axep-Ma3ox i3 3aXOIUICHHSAM
PO3IIOBiZIAE PO CBOEKO MYJIBTUKYIBTYPHY OaThKiBIIMHY ["anuunny: «Tox BiTaro Bac ycix y kpai, 1e
BCiX Hac mopoawia [anuurHa: monskiB, yKpaiHiliB, HIMIIB Ta i3painbTsH! [...] HE3aIeKHO Bij TOTO,
4y Ha Bamomy rep6i 300pakeHHi MEpeMOXXHUE JBOTOJIOBUI Open 4M CyMHUH OLIMHA open, 4u
IMBHUTECh BU Ha CBIT Kpi3b OLTO-4EpBOHE YW YOPHO-)KOBTE CKIIO, Y BW MommTecs B CHHarorax,
MOJIUTOBHHUX JIOMax a0o0 B IIEPKBax — s BCIX Bac BiTaro cepaeuno» (Sacher-Masoch, 1858: 6).

I3 Benmukoro cummariero 3axep-Maszox 300paxkae yKpaiHIiB 1 Broepiie poOUTh ix
MPOTaroHiCTaMM CBOIX TBOPIB 1 HaBiTh OTOTOXKHIOETHCS 3 HUMH. Y HoBeni «Jlon XKyan 3 Komomui»
(1864) BiH 300pa3uB MOAPYXOKS YKpaiHIB, TNPUPEUYCHHX HA HEmAacTd B HAA3BHYANHO
KOHCEpBAaTUBHOMY Ha TOH 4ac nniobi. Lls Tema posropranacs Ha ¢oHi 300paskeHHsI MONTITUYHOT
OoporeOu Mix ykpaiHmsmu Ta nonskamu (Klanska, 1992: 397). Tyr 3axep-Mazox mo3uIilioHyBaB
ce0e K MPUXHILHUK aBCTPIACHKOI 111, BiJl AKOi 3r010M Bi]MOBUBCS Ha KOPHUCTh KOCMOITOIITHYHOT
el CBITY K «I[EPKBH» I BCIX HAPO/IIB.

[HIIOFO BAXIIMBOIO TeMOIO I 3axep-Mazoxa Oyiio 300pakeHHsT €BPEiB, SIKUM HPUCBSIUYCHO
rioro HoBenu «[acapa PabGa» (1874), «tOneticbkuit Padaenb» (1881) 1 «lmroii» (1882). 3axep-
Ma3zox ineanizye eBpelchbKe )KHUTTS, BUCTYIAE 3a 30epeKeHHs IXHBOTO MOOYTY 1 TpaAUIliil Ta MPOTH
acumisiii - eBpeiB  (Klanska 1992: 399). Cam BiH BH3Ha€ Oe3HaAIHHICTE OyIb-SKHX
MDKKOH(pECIHHUX JTFOOOBHUX CTOCYHKIB, €TUHY MEPCIEKTHBY SKUX BiH OAYHUThH Y HENIACTI YU CMEPTi
rojoBHuX nepcoHaxip (Klanska 1992: 400).

195



HAYKOBI 3AlTUCKHN Cepisa: Dironoziuni Hayku Bunyck 193

KoHTpoBepciiiHO TpaKTye 110 TeMy M€ OAMH HIMEIIbKOMOBHUHN TaMIbKUHA MHUCHMEHHUK,
Kapa-Emine ®pannos (1848-1904), skuii 3a XKUTTS OyB OJHHMM 13 HAHBIAOMIIIMX TaJUIBKUX
nucbMeHHUKIB. Dpaniio3 HapoauBcst B YopTKoBi (choroaHi B TepHOMIBCHKINA 0051acTi) y 3aMOXKHiH
€BpEICHKI pOIMHI, sIKa CIOBiAyBala MiNTPUMKY HiMenbKoi Hamii Ta KyiapTypu. Tak camo, sK
3axep-Ma3zoxa, ykpaiHcbkoi MoOBM DpaHIl03a HaBuUMJIa YKpalHChbKa CIIY)KHHISA. 3TOIOM BiH
OlaHyBaB HIMelbKy Ta iBpuUT. DpaHI03 TAaKOXK TMPUCBIYYE CBOI TBOPU MPHUTHOOJIEHWM Hapojam
CBO€T OATHKIBIIMHU — PyCHHaM Ta e€BpessM. Ha BinMmiHy Bin 3axep-Masoxa, BiH 0aunTh MaitOyTHE
€BPEiB B NMPOCBITHHUIITBI Ta BIAMOBI Bim koHcepBaTuBHHMX Tpamuilii (Klanska, 1992: 414). Ane
HaBITh Y HHOI'O MDKKOH(ECIHHI CTOCYHKH MaroTh Majo IIAHCIB Ha maciueBe MaiOyTtHe. DpaHio3
3aXOIUTIOEThCS HIMEIBKOIO KYJIBTYpPOIO, BUCTYIA€E 3a CEKYJSIpH3allilo €BpeiB, ajne He 0aduTh Ha
MPHKIAi TOJOBHUX TepPOiB CBOIX POMaHIB SKOTOCH TOTEHIIANY Ul BUPINICHHS KOHQIIKTY MK
OCBIYCHUMH €BPESIMH Ta OPTOJOKCAIBHHM 0Jai3MOM 3 OJHOrO OOKY Ta, 3 iHILIOrO, aHTHIATIEIO
XPUCTHSIH JI0 €BPEIB.

OnHuM i3 HANBiTOMIIIMX HiMELIPKOMOBHHX TaJIMIbKKX aBTOpiB 6yB Mosed Por (1894-1939),
sSKUil HapoauBcsa B bpomax mo6musy JIsBoBa B eBpetichkiii poauni (Cybenko, 2013: 30). Ceoro
JyUIEBHO XBOpPOro OaThKa BiH HIKOJIM HEe OAa4HB, HATOMICTh CTBOPUB HOT0 TOCTAaTh Y CBOIX TBOpaXx
(Ktanska, 1992: 451). Skuiice uyac Por OpaB yuactb JOOpOBOJIBIEM Y BiifHi, ITiCIIsl BIHH IpaIfoOBaB
y Pi3HUX HIMEIbKOMOBHHMX ra3eTax Ta IHCaB CBOI HOBAaTOPCBHKI pemopTaxi — cymim (akTiB Ta
BHTraIok. POT MOCTIMHO MOAOpOXyBaB, MO €, MaOyTh, OAHIEI0 3 MPHUYHUH, YOMY LIEHTPAJILHOIO
TEMOIO HOro TBOPIB € TpaH3uT. BBakawTh, 110 B pomaHi «[orens CaBoili» BiH ONHCAB OAHMH i3
JIbBIBCHKHX roreniB. Pot mMpise npo €Bpony, sika 0 cTajia CBOEPIAHUM TOTEIEM I BiABIAYBaYiB 3
PI3HUX MPOIIAPKIB.

Por Takox cymyBaB 3a 0aTBHKIBIIMHOIO, SIKy 3pyiHyBasa [lepma cBiToBa BiiiHa. 3aHemnan
nicapcpkoi MoHapxii Mosed Por 3ycTpiuae B 3MmaHaX Ta mpobiaeMaMy 3 ankoroiizmMoM. CBOEO
TBOPYICTIO BiH JOJTYYHBCS JIO TOro, IO ['alMunMHa HE 3HMKIA SIK TeMa 3 JITepaTypHOi CIICHU B
€Bporri.

MeHI BiIOMUMH, aje HE MEHII I[iIKaBUMU € TaKi HIMEI[bKOMOBHI aBTOpH 3 [ann4unwu, sK
Coma Moprenmrepn (1890-1976), Anekcanap Ipanax (1890-1945), I'enpi Binmbam Kam (1906—
1992) Tta inmm, sKi, HE3BAXKAOUW HA Pi3HI JOJIi Ta MICISl IPOKUBAHHS, 3aJIMINUIINCS BIPHUMHU CBOTH
lamaumni no cmepri (Cybenko, 2014: 111). e BimHomeHHs 1o ['aduuuHM OCOOIMBO BUPA3HO
OIIHCYETHCS TICEBIOHIMOM euHOro Jaypeata HobemiBehkoi mpemii 3 Tanmaunnu — Camyenst Moseda
Artona (1888-1970), Bmacue IlImyens Moseda Yauxeca, sikuii mapoamsess B bywawi (CximHa
lamumna) B ciM’1 TOPrOBIS XyTPOM, paBWHA 32 OTPUMAaHOIO OCBiTOI0. Ha nomatok o iBpuTy Ta
1IMTIy BiH BUTBHO BOJIOJIIB MIOJIBCHKO0, YKPATHCHKOIO Ta HiMENbKOI0 MoBamMu. CBOi TBOpH BiH IOYaB
nucaty Ha igumi, a micns nepeizay o [Nanectunu B 1909 poui nepeiinioB Ha iBput. Y 1924 pori Bin
3MIHHMB CBOE iM’sl Ha TiceBIOHIM ArHOH. Y 1908 porii Oyiio omy0/1ikoBaHO HOro HOBEJY ITiJl HA3BOIO
«AryHOT». AryHa (OyKBalbHO «IPHKYTa JAHISMH >KiHKa») O3HA4Ya€ Ha IBPUTI JKIHKY, SIKiH
3a00pOHEHO OJIPYXKYBAaTHCS, OCKUJIbKU i1 YOIOBIK HE JaB il MMCBMOBOI 3rOoJy Ha PO3JIYUCHHS.
Jocmigaukyn ATHOHA CTBEPDKYIOTh, IO BiH BUKOPHUCTOBYBAB CBIill IICEBIOHIM, 1100 MepeaaT COo
3aJIOKHICTh YaCTKOBO BiJ 10Jai3My, YaCTKOBO BiJ ['aivuuHH, 3 SKOK BIH HIKOAM TaK 1 HE 3Mir
posnyuntucs (Kiihn, 2018). ILleii mnceBmoHIM MOXKHA TaKOK 3aCTOCYBATH 1 IMOAO IHIIUX
HIMEIIbKOMOBHHUX TaJIMIIBKUX NMHUCBMEHHUKIB, SIKI HE MOINIM 3a0yTH CBOIO KpaiHy MOXOJDKEHHS 1
TaKUM YMHOM TBOPWJIM TaKi TPAHCKYJNbTYpHi sBHINA, K ['amMumHa, HIMEIbKOMOBHA JiTeparypa
lamuunan Ta Ykpaina B niomy.

Sx Oaummo, HiIMelbKa KyJIbTypHa CHaalIMHAa B YKpaiHi € OararomapoBuM 1 JyxKe
HEOJTHOPIIHUM SIBHIIEM. 33 ACAKMMH IECUMICTHUHUMHU TBEPIKCHHIMM, B YKpaiHi Bia HIMELbKOT
KyJBTYPH HE 3IAIIHIIOCH HiY0ro, KpiM npuonu3Ho 30 000 eTHIYHUX HIMITB, 6arato 3 SKux 3a0yiu
CBOIO HIMEIbKI KOpPeHi. AJle KylbTypa (hOPMYEThCS, SIK MM 3HAEMO, HA0araTo OUIBIION KiIbKICTIO
KOMIIOHEHTIB, HDXXK IPOCTO €THIYHI KOpeHi. BakiuBilior € HallioHajdbHa mMam’sATh YKpaiHIIB Ta
MICIIE B CTPYKTYpI Iii€l mam’sTi HiIMEI[bKOT MOBH Ta HIMIIIB. BOHH MOXXYTh 3aJIMIIUTH IEBHUM CITi,
aye Mi3HilIe 3HUKHYTH Yepe3 Opak yBaru, ado iX MOKHa TOCTIHHO MiITPUMYBaTH Ta PO3BUBATH
NUISIXOM CHCTEMAaTUYHOI POOOTH HaJ iCTOPUYHOKO MaM’STTIO.

CyuacHe ykpaiHChKe CYCIUIBCTBO MepedyBa€e B MOIIYKax CBOIO iieHTHYHOCTI. L{e o3Havae He
JIMIIE MIATPUMKY CBOET KYyJIbTYPH, aj€ W OIpalfOBaHHS MHHYJIOTO y BCI HOro CKIaIHOCTI,
no0yZI0Ba CHOTOJCHHS, B SIKOMY BCi €THIYHI TPYIH, HIO MPOXKHUBAIOTh Yy KpaiHi, MOYYBalOTHCS
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3axXMIIEHUMHU Ta OKpEcJeHHs MaiOyTHBOTrO MONIKYJIbTYpHOI KpaiHH, ska Bce Ie Oepe ydyacTh y
BiliHI 3 Poci€to, micis SKOi paHO YH Mi3HO JOBEACTHCS IOITH PaHU.

OnHuM 13 BaXTMBHX 3aBJaHb MOJIOAOI YKpAiHCBKOI JiepiKaBU € TOKa3aTH BCIM E€THIYHHM
rpymnam, siki i HacelsoTh, MO TXHs MPUCYTHICTh Y KyJIbTYpHOMY JIaHAMA(TI YKpaiHU € BaKIHBOKO
Ta OaxkaHoro. [y YKpaiHu, 3 TaKOK BEIMKOK KUIbKICTIO HAIIOHAJIBHUX MEHIIHNH, 1€ HEJerKe
3aBllaHHA. AJie YCIINIHI MPHUKIAAA MOXYTh IOKa3aTH, K MPaIoe MOJENlb. Y 3B’A3KY 3 UM
HiMellbKa KyJIbTypHa CHaJIIMHA Ta ii MiATpUMKa B YKpaiHi MOXYTh 3alPONOHYBATH JOCBiN JUIs
HACJTiTyBaHHSI.

VYkpaiHa Mae CBOIO HIMEIbKY MEHIIHMHY, siIka KOOpIAHMHYEThCsl Pamoro HiMmIB B YkpaiHi
(Internetportal). 3ycmns ykpaiHChKHX HIMIIB 10710 30epeKeHHs HalliOHAJIbHUX TPAJUINA HIMIIB
HiATPUMYIOTh HIMEIbKi ycTaHOBH B YKpaiHi - moconbctBo HiMeuunnu B Kuesi, Iere-Iucruryr B
VYxpaini, Himenbka ciry:x6a akageMiqHuX 0OMiHIB Ta iH.

FpOMaZICI)Ka opranizaiiss «BceykpaiHcbka acoriamis YKpalHCBKUX TEpPMaHICTIB» TaKOoX
iHinitoe Ta peanizye Garato Kynbrypuux mpoekriB (Wandkalenderwettbewerb 2020). Baxmso,
mob y4Hi Ta CTyJICHTH Opann Y4acTh y TaKMX MPOCKTaX. Im TMPOTIOHY€ETHCS 3HANTH Mam "SITHUKH
HIMEIIBKHUX apXiTEKTOPIB y CBOIX MiCIIEBOCISX, PO3MOBICTH MPO HIMEIbKOMOBHHX MUCHbMEHHHKIB 3
VYkpainu Ta Bi3yanizyBaTH ixHi TBopH. Lle ocywacHIoe icropito. Monosi ykpaiHi yCBiIOMITIOIOTb
BHECOK CBOiX CITIBBITYM3HHKIB HIMEIIBKOTO IOXOJ/DKEHHS B YKpaiHChKY KyibTypy. Lle Takox
MOCUITIOE BITIYTTSI IPUHAIEKHOCTI /10 €BPONEHCHKOI KYIbTYPH.

Jis cpusiHHSA PO3BUTKY HIMEIbKOI MOBH HEOOXIIHWU BIAMOBIAHMK 0OCST 1 piBeHb Ii
BHKJIagaHHs. HiMelbka MOBa J10Ci € OJJHIEI0 3 YOTUPHOX IHO3EMHHUX MOB, SIKi TPaJAULIIHHO BUBYAIOTh
B YKpaiHCHKUX IIKoNaX. TpajuIliifHO B YKPaiHCHKHMX INKUIBHUX HABYANBHUX 3aKJIAJax MEPEeBaKHO
BHKJIaJIal0Th YOTHPH 1HO3€MHI MOBH: aHTIIHCBKY (91,7%), HimMenbKy (6,5%), dpaniy3bky (1,6%),
icnanceky (0,08%). JloHemaBHa MO)KHa OYJI0 3aJOBUIBHUTHCS KUIBKICTHO THX, XTO BHBYAE
HIMEIIbKY, OCKITbKM BOHA Oyna BiTHOCHO CTa0imbHOW. THM YacoM CIIOCTEpPIra€ThCsl CHUIIBHO
HEraTMBHA TEHJEHI[IS IIOAO0 BCIX IHO3EMHHX MOB, OKpIM aHImiKchkoi. Skmio Onmu3pko 10 pokis
TOMY aHIJIIHChKY MOBY BUBYaIH 77,5%, a HiMenbky — 17,2% y4HIB, TO cbOroaHi Juiie 6,5% y4HiB
BHBYA€ HIMEIBbKY, TOOTO, YaCTKa Y4YHIB, SIKi BUBYAIOTh HIMEI[bKY MOBY B YKPaiHCBKHX IKOJNaX, 3a
10 pokiB 3mMeHmMIIack 6inbm Hixk yaBivi (Paslawska, 2017: 81).

3a TakuX yMOB MYCATH 1 3aHSATTS 3 HIMEBKOI MOBH, 1 YKpalHChKa TepMaHICTHKa B IIOMY
BIJIKpUTH HOBI MEPCIEKTUBU JUIS YYHIB Ta CTYIEHTIB, SIKI CIIOHYKaNIH O iX NMPUAHATH pilICHHS
BHUBYATH HIMELbKy MOBY. [loTpiOHO Tpoxw meperisiHyTd MoTuBaliiHi (akropu. ChOromHi Bxke
HEJIOCTATHEO TOBOPUTH, 10 BAPTO BMBYATH HIMENbKY, OCKiIbKH 1e MoBa Iere, Kadku, Berrosena,
@poiina Ta AltHnTaiiaa. [Hm ¢paktu TyT, MabyTh, HA0AraTo MEPEKOHIUBIIII: MaiKe I1°sITa YaCTHHA
BCIX KHHT Y BCbOMY CBITI BHUJA€ThCS HIMEIBKOIO MOBOIO; HIMEIIbKa MOBa € JpPYyrow 3a
BUKOPUCTAHHSM y Haylli; 3HAHHA HIMEI[bKOI MOBU TIOKpAaIly€ INAHCH Ha PHUHKY Mpalli; TOH, XTO
BHBYAa€ HIMEIBKY MOBY, BIIKpUBAaEe Juisi cebe BaXKIMBHH IHTEICKTyalbHHH, EKOHOMIYHHUH Ta
KyJIBTYPHO-iCTOpHYHMI TpocTip €Bponu. He MoxHA HE MOMITUTH 1€ OAWH apryMEHT Ha KOPUCTb
HIMEI[bKOT MOBU B YKpaiHi. HiMEelbKOI0O MOBOIO PO3MOBJISUIA YMCJICHHI HIMEI[bKI KOJIOHICTH, SIKi B
pi3Hi yacu Opanu y4acth y po30ymoBi kpainu. HiMenbka mMoBa Oyna MOBOK 0araTboX BiJIOMHX
MMCbMEHHHMKIB, 10 Hapomwiucs B Ykpaini. Uepes HiMeIbKy SK MOBY-ocepenHuk IBan dpanko
nepeKiagaB YKpaiHChbKO MOBY 3 TIOHAJ TPHALATH MOB, II00 03HAHOMHTH CBOIX CITIBBITYM3HHUKIB 31
3100yTKaMH CBITOBOI JliTepaTypu. BiH mucap HIMEIIBKOIO MOBOO ISl YUCIICHHUX HIMEIBKOMOBHHUX
€BPOIEHCHKHUX Ta3eT Ta MOBIIOMIISIB PO CUTYAIliI0 B YKpaiHi.

VY Ham yac, 3BMYaiiHO, BXK€ HEJOCTATHHO MOMYJSIPU3YyBAaTH BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH 3a
JIOTIOMOTO10 icTOpHYHUX (DaKTiB. Y CHUTyaIlil CHUIBHOT KOHKYPEHIIil 3 IHIIMMH iHO3EMHUMH MOBaMH,
ajie Tepul 3a BCE 3 aHIIINCBKOIO, AK lingua franca, 3700yBayaM i1HO3EMHHX MOB IOTPiOHO
MPOMOHYBaTH IliKaBi, iH(QOpMATHBHI Ta IHHOBAaIliiHI YPOKM HIMENbKOI MOBH. BukiagaHus
HIMEI[bKOT MOBHM Ma€ JaBHI Ta yCHilmHI Tpaauuii B YkpaiHi. HiMenpki mKkoiau, TOOTO IIKOIH 3
MOTNTMOJICHUM BHBUYCHHSM HIMEIIBKOI MOBH MaloTh OOpY cllaBy B YKpaiHi. 3a3BU4aid, Taki IIKOJIH
MAaIOTh 10Opi KOHTAKTH 3 KadeapaMi TepMaHiCTUKU B YKPaiHChKUX YHIBEPCUTETAX, CTYJCHTH SKUX
MPHUXOAATh HAa TPAKTHKY JO HIKOJIHM 1 OJHOYACHO PEKIaMyIOTh cBOI1 Kadenpu, Tak mo Oararo
BHUITYCKHHUKIB IIKUT 3 TOMIMOJICHUM BHUBUYCHHSIM HIMEIbKOI MOBH 3rOJOM BHPIIIYIOTh BHUBYATH
TepMaHICTHKY B YHIBEpCHTETaX.

Ha »xanb, KUIbKiCTh YKpPaiHCBKUX CTYAEHTIB-T€pPMAaHICTIB 32 OCTaHHI POKH 3MeHIMIack. [1o
BCili €BpOITi TAKOX JYHAIOTh CKaprd Ha 3MEHIIEHHS KUTBKOCT1 CTYACHTIB-T€pPMAaHICTIB, 1, IIBUIIIE
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3a BCe, MPUYMHA XOBAETHCS B KpH3l (UIONOriyHOI OCBiTH 3arajoM. Ajye 1ed (akT Takox cTae
BUKIIMKOM JUIsl YKpPaiHChKOT repMaHiCTHKH. BoHa HaMaraeTbest 3poOUTH CBiM (haX MpHUBAOIUBIIINM
3a JIONIOMOT'OI0 IHHOBAIIMHUX JUIAKTHYHUX METO/IB Ta OlM(pyBaHHS MPoIecy HaBYaHHS. Y CITIIIHI
MPOSKTH BKJIIOYAIOTh YHMCIACHHI MepeKIajaibki NMPOEKTH, B SKUX CTYIACHTH Ta BHKJIaJaadi
MepeKIaiafoTh TBOPH HIMEIIbBKOMOBHHUX MHUCHMEHHHKIB 3 YKpaiHH YKpaiHChKOI MOBOIO. Cromau
BXOJATh JIBOMOBHI aHTOJOTil Kadenpu MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKallii Ta MepeKiIago3HaBCTBa
JIbBiBCBKOTO yHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®@panka: byra cooi [anuuuna (2012), Fanuuuna. 3 Beauxoi
gitinu (2014), Vivere Memento: Aumonocisa nimeyvkomosnux meopie leana @panxa (2016), Jlvais.
Jlimepamypuuii nymienux (2017) (Paslawska, 2013; Paslawska, 2014; Paslawska, 2016; Paslawska,
2017).

Hagitk momrykoBa po0oTa € 4yJ0BOI MOXKJIMBICTIO JOCTIAUTH YKUTTS 1 TBOPUICTh BiIOMHX
HIMEIIbKOMOBHUX THUCHMEHHHMKIB Ta iXHIdH BHECOK B YKpaiHCbKy JiTepaTypy. BuBueHHS
JMTepaTypHUX MPOIECiB, TBOPYOCTI HAWBUAATHINIMX MHCHMEHHUKIB, 30KpeMa HIMEIBKOTO
MOXO/KEHHS, 3HAHOMUTB JIFOJIEH 3 1CTOPIEr0 KpaiHu, JonoMarae Kpalie 3po3yMiTH 1i, 3acTepirae Bij
MOMHWJIOK Y MallOyTHbOMY Ta BUHTH IIIHYBAaTH CBOIO Ta UYXY KyJIbTYpH.

BucHoBKkH i mepcneKTHBH JIOCHiIKeHHs. IcTopis HIMIB Ta HIMENbKOi MOBU B YKpaiHi
csrae JTaiekoro MUHyNoro. Ha choroHilHIN JeHb BAXKKO YSBUTH, IO BEITUKI YKPaTHCBKI TEPUTOPIi
Ooymu B CepenHboBiUYl HIMEIILKOMOBHUMH. HiMellbki KONOHICTH OyiaM CHpPaBXHIMH HOCISIMH
KyJIbTYpH B Pi3HI nepionu icropii Ykpainu. He MokHa HEZOOIIHIOBATH iXHIK BHECOK Y PO3BUTOK
YKpaiHCHKOT'O 3aKOHOJABCTBA, OYAIBHUIITBO CUI Ta MICT, TOPTIBIIIO Ta CUTBChKE TOCIONAPCTBO. Alle
HACTUIBKM JK BQXKIMBHM 4YHM HAaBiTh BAXIMBINIMM OyB IHTENEKTyaJbHHH BIUIMB HIMEIBKUX
KOJIOHICTIB, YSIBJICHHS, SIKi BOHM TPUHECITH 3 CO0OI0 Mpo cBOOOMY Ta crpaBeiuBicTh. Himelnbka
MOBa 3HA4HO 30araTwia yKpaiHCHKHI CIIOBHHKOBHH (oHA. Y pi3HI YyacH BOHA BHKOHYBaJIa POJb
MOCEpEHNKA, 3aBJSIKH SIKOMY IIESJICBPU CBITOBOI JiTEpaTypH NepeKianain YKpaiHChKOI MOBOIO. Y
B3a€MOJi 3 IHIIMMHA MOBaMH Ta KyJIbTypaMH Ha YKpalHCHKiH 3eMJiii HiMel[bKka MOBa CIIpHsa, 3
OJHOr0 OOKy, PO3BHTKY YKPaiHChKOI IJEHTUYHOCTI, a 3 IHImOro OOKy Oyja i € MICTKOM J0
HenTpanpHoi €Bporny, € BOHA € BAOMA.

o6 Ykpaina 3anumanacs MpuBabINBOIO JUTS 0araThOX €THIYHUX TPYIl K MYJIBTHKYJIBTYPHA
KpaiHa, BOHA IIOBHHHA ITOBAYKATH Ta IUICKATH CBOI0 MYJIBTHUKYJIBTYpHY crammuHy. JlocBixa
nomyJsipu3aiii HiMEIbKoi MOBH Ta KyJIbTypH B YKpaiHi MOXKHa 3aCTOCYBaTH JO IHIIMX MOB Ta

KyJIbTYP.
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